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No abre el plazo - Nezahajuje odklady - Fristerne indledes ikke - Kein Fristbeginn - Viivituste perioodi ei avata - Καμμία
έναρξη προθεσμίας - Does not open the delays - N'ouvre pas de délais - Non fa decorrere la mora - Neietekmē atlikšanu -
Atidėjimai nepradedami - Nem nyitja meg a késéseket - Ma’ jiftaħx il-perijodi ta’ dawmien - Geen termijnbegin - Nie
otwiera opóźnień - Não inicia o prazo - Neotvorí oneskorenia - Ne uvaja zamud - Määräaika ei ala tästä - Inleder ingen frist
- Не се предвижда период на прекъсване - Nu deschide perioadele de stagnare - Nu deschide perioadele de stagnare.

(MSG: 202102767.DE)
1. MSG 002 IND 2021 0481 F DE 20-07-2021 F NOTIF

2. F

3A. Direction générale des entreprises
SQUALPI
Bât. Sieyès -Teledoc 151
61, Bd Vincent Auriol
75703 PARIS Cedex 13
d9834.france@finances.gouv.fr

3B. Direction des affaires juridiques des ministères sociaux
14 avenue Duquesne
75350 Paris SP 07
DAJ-SEC@sg.social.gouv.fr

4. 2021/0481/F - C10C

5. Dekret zur Durchführung von Artikel R. 5132-86 des Gesundheitsgesetzbuchs für Cannabis

6. Sorten von Cannabis sativa L.

7. -

8. Ziel dieses Verrodnungsentwurfs ist es, den Anbau, die Einfuhr, die Ausfuhr sowie die industrielle und kommerzielle
Nutzung aller Teile der Hanfpflanze in Frankreich zu regeln.
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Insbesondere sieht der Verordnungsentwurf vor, dass die Genehmigung für den Anbau, die Einfuhr, die Ausfuhr sowie die
industrielle und kommerzielle Nutzung von Hanf unter bestimmten Bedingungen auf alle Teile der Hanfpflanze
ausgedehnt wird.

Andererseits ist der Verkauf der Blüten oder rohen Blätter in allen ihren Formen, allein oder in Kombination mit anderen
Zutaten, wie z. B. Raucherprodukten, Kräutertees oder Potpourris, deren Besitz durch die Verbraucher und deren Verzehr
verboten. Eine solche Beschränkung ist in erster Linie aus Gründen der öffentlichen Ordnung gerechtfertigt.

9. Mit diesem Verordnungsentwurf zur Durchführung von Art. R. 5132-86 des Gesundheitsgesetzbuchs für Cannabis
beabsichtigen die französischen Behörden, dem Urteil des Gerichtshofs der Europäischen Union vom 19. November 2019
nachzukommen, in dem der Gerichtshof unter Bezugnahme auf eine an ein französisches Gericht zur Vorabentscheidung
vorgelegte Frage entschieden hat, dass die Bestimmungen über den freien Warenverkehr auf CBD-basierte Produkte
anwendbar seien, und daraus abgeleitet haben, dass eine nationale Maßnahme, die die freie Vermarktung von CBD
verbietet, ein Hindernis für den freien Verkehr von CBD darstelle. Sie stellte jedoch klar, dass eine solche Maßnahme
durch ein Ziel des Schutzes der öffentlichen Gesundheit gerechtfertigt werden könnte, sofern sie notwendig und
verhältnismäßig ist (EuGH, 19. November 2019, Kanavape, C-663/18).

Ziel dieser Verordnung ist es, die Entwicklung neuer Kanäle in Frankreich zu ermöglichen, die Verbraucher zu schützen
und die Kapazitäten der internen Sicherheitskräfte zur Bekämpfung des Drogenhandels aufrechtzuerhalten.

10. Verweis(e) auf Grundlagentext(e): — Verordnung (EG) Nr. 178/2002 des Europäischen Parlaments und des Rates vom
28. Januar 2002 zur Festlegung der allgemeinen Grundsätze und Anforderungen des Lebensmittelrechts, zur Errichtung
der Europäischen Behörde für Lebensmittelsicherheit und zur Festlegung von Verfahren zur Lebensmittelsicherheit,
insbesondere der Artikel 14 und 15.

Verordnung (EG) Nr. 767/2009 des Europäischen Parlaments und des Rates vom 13. Juli 2009 über das Inverkehrbringen
und die Verwendung von Futtermitteln, zur Änderung der Verordnung (EG) Nr. 1831/2003 des Europäischen Parlaments
und des Rates und zur Aufhebung der Richtlinien 79/373/EWG des Rates, 80/511/EWG der Kommission, 82/471/EWG des
Rates, 83/228/EWG des Rates, 93/74/EWG des Rates, 93/113/EG des Rates und 96/25/EG des Rates und der
Entscheidung 2004/217/EG der Kommission

Unter Hinweis auf die Richtlinie 2002/53/EG des Rates vom 13. Juni 2002 über den gemeinsamen Sortenkatalog
landwirtschaftlicher Pflanzenarten.

11. Keine

12. -

13. Keine

14. Keine

15. -

16. TBT-Aspekt

Nein - der Entwurf ist weder eine technische Vorschrift noch ein Konformitätsbewertungsverfahren.

Nein – Der Entwurf hat keine maßgeblichen Auswirkungen auf den internationalen Handel.

SPS-Aspekt
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Nein – Der Entwurf hat keine maßgeblichen Auswirkungen auf den internationalen Handel.
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